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A.B. CoBeTHa
KATET'OPIS XPOHOTOITY B POMAHAX A. KACTUJIJIO

M. baxtin, yBiBmm B 1975 poui tepMmin ‘“xponoron” (popManbHO-
3MICTOBY KaTeropito JITepaTypH), MOKJIAB MMOYaTOK BUBYEHHIO NMPOCTOPOBUX 1
4acoOBHX NMPUKMET B OCMUCIEHIN 1 KOHKpeTHIN enHocTi. Konuctaueska H. X.,
Tomopo B. H., HomikoBa M. A., Illama [. H., Jlucrox H. A. Tta ixmi
JOCIIKYBAJIM KATETOPiI0 XPOHOTONA B YUCIEHUX PO3BIAKAX.

Meroro Hamoi CTaTTi € BHUBYEHHS YacO-NMPOCTOPOBUX KOOPIAUHAT B
MIPO30BHUX TBOpPAX MEKCHUKaHO-aMepHUKaHChKOi nmuchMeHHull Anu Kactuino, mo
HE CTaBaJM 00’ €KTOM JOCIIIKEHHS 3apyO1KHUX 1 BITYU3HIHUX KPUTHUKIB.

CamMocTiiHUI 1HTEpeC B MPOCTOPOBOMY ACHEKTI XPOHOJIOTTYHOIO aHAIII3y
BUKJIMKA€E CTpaTeris nepedyBaHHs 000x ctatedt y moBkuwi [1, 80]. Ono3uiis
3aMKHEHOTO/BIIKPUTOTO MPOCTOPY € aKTYalbHOIO ISl MUChbMEHHUIb YUKaHA.
TBopuicte Mapii Eppepu-Cobex, Pinu Poui, Anbmu Binmanyesu, Kapmen
Tadonu neMOHCTpye 3aMKHEHMH TIPOCTIp KYXOHb, B SAKOMY 3MYIIECHI
nepeObyBatu >kiHku. Cpimmana IllmimyeHko Bpamacs 10 aHamizy KOHIEMIIii
po3MminieHHs: ocid 3a iX craTTio B mnpocTopi: “Came B LbOMY PIUMILI MYCUTb
CpUiMaTHCs KJIACHUYHE MPOTUCTABICHHS YOJIOBIYOI PYXJIUBOCTI B €KCTEP €pl
KIHOYIM CTAaTUYHOCTI B iHTEp €pi” [3, 127].

Ana Kactiuio pyiiHye CTEpEOTUIHHH PO3MOAUT YOJIOBIUMX/KIHOUMX
poJiei y TpaauiiiHii Moaeni poauHu. Jlume B pomani “Camnoronis” Mojeib
3aJIMIIAETHCS CTAJOK y BUMAAKY 3 0abycero TronoBHOro reposi. Bona sk
JIOJIMHA, fKa JOTPUMYETHCS CTApOro 3aBEACHOTO TMOPAJNKY, 3aJMILIAETHCS
MiJBJIaJHOI0 CBOEMY YOJIOBIKOBI, OYJIMHKY, KyxH1 1 TpagumisaM. KyxHs — ue te
MiClle, SIKE€ HIKUM He KOHTpoitoeThcs. [lpoctip ayig Hei 3aMKHEHMI 1 BOHA
HaBITh MICJS CMEPTI 3aJIUIIAETLCS BIIIaHOK OYIWHKOBI. “shrine in the garden
for a life-size statue of the Virgen de los Remedios, where my Mama Grande
was permitted to go for solace and meditation daily. It was the only place
outside that my Mama Grande was ever permitted to go alone. Even though it
was just in the back of the house, I think the privilige meant a great deal to
Mama Grande”' [6, 10].

[le#t MOOAMHOKMN BUMAJOK POMAHICTKH, BOYEBUIb MOKHAa MOSICHUTH
THUM, 110 W Joci 0arato yMkaHa KPUTHKIB MEpPEKOHaHI B TOMy, 0 0alyci €
“OXOpOHIIMU” CTAIUX Tpaaulid. Ana KacTuio mparHe mpoaeMOHCTpyBaTH
IIMPOTY TOMISAIB KIHOK HOBOI TeHepalii, sIKi BXE HE 3aJ0BOJBHSIIOTHCS
0OMEKEHUM MPOCTOPOM, HaB’SI3aHUM CYCH1IBCTBOM.

[HImI kiHOY1I MEepCcOHaX1 € MPEICTaBHUIIIMUA HOBOTO TOKOJIIHHS, iXHI
MOTJISIIU 3MIHIOIOThCS. BOHU mparHyTh po3ipBaTu 3aMKHEHE KOJIO JIOMAIIHbOTO

1 v s . . [ .

Xpamy cagry gna ctatyi [lisi — 3axMcHUL XBOPUX, Y 3PICT NOANHK, Kyam moin Mami paHae KOXKHOro gHA
[,03BO/IAIOCA BUXOAMTU 33 BTIXOK Ta MeAuTaLLi€r. | xoua BiH ByB ivLe Ha 3aAHbOMY ABOPI, AyMato, Wo ana 6abyci ue
03Hayvasno ayke barato.
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Borumia, BupBatuca B cBIT. lle 1 Admicins 3 Tepeszoro 3 “JluctiB 10
MikckBiryana”, sKi BUIBHO NOJOpOXYyIOTh 10 Mekcuku, Ilactopa 3
“Canoronii”, sika i3AUTh MO BC1i KpaiHi sIK cliBayka, repoii 3 “Tak ganexo Bif
bora” ta mporaronictka KapMen 13 “3BUIbHH MOIO JIIOOOB 13 MENTIOCTOK”, sKa
TaHIo€ y pi3Hux mratax CLIA.

[TucbMeHHHUIIST PO3LIUPIOE MEX1 XaTHBOTO MPOCTOPY, MPOTATOHICTKH B il
pomaHax 3700yBaloTh OMPisiHY cBoOONyY 3a Mexamu OyauHkiB. C. Illmimuenko
3a3Hayalia, 110 € BEeJMKa HEOOXIIHICTh JOCSATHYTHM OHTOJIOTIYHOi PiBHOBaru B
napi OyauHok / nmiM (ne mepmuii — QizuyHa HOpMa, a JAPYyruid — ompisiHa
MiosoriyHa KoHpIrypartis, mpoekiiss “BTpadeHoro paw’) [3, 123].

BusznauanbHuM € To# (akT, 10 XaTHINA 1HTEP €p, B AKOMY IepeOyBarOTh
TepoiHi, BI3HAYAETHCS 3aHEAOAHICTIO, MIAKPECICHOK OITHICTIO, BIACYTHICTIO
3pyuHocTed. IIpoTaroHicTku He MOB’A3YIOTh TMOHATTA OYIWHKY 1 JOMIBKH.
Bonu ne MmoxxyTh HazBaTu CIIIA cBoiM goMOM, a TOMY, Jie¢ © BOHU HE MEIIKAJIH,
repoiHi He MparHyTh CTBOPUTH 3aTUIIHUI XaTHIA mpocTip. BoHu 31e011b110T0
3MaJIbOBYIOTBCS 11032 JIOMOM, B MICHSAX NYONIYHHMX, MPU3HAYEHUX HE IS
ca0Koi cTaTI.

I'epoini  “Tax pganexo Bim bora” 3amumaioTe CBId  OyAHHOK,
pPO3MPaBIAOTh Kpuja, HACHIAYIOYM 4YOJOBIKIB. JlJisi HMX OYIMHOK HE €
JOMIBKOIO, aj€ 3ITKHYBIIUChH 3 KOPCTOKICTIO, BOHU SIK peajbHl ICTOTH YU TO
ixH1 paHTOMH MOBEpTAIOThCA “M0a0My” . | TUTbKM 3a3HABIIM yJIapiB 1011, BOHU
HapeIlTi MOXKYTh MOCTABUTH 3HAK PIBHSAHHS MDK clloBaMU “OyIHUHOK” 1 “/iM”.

Onna 3 repoinb — Jla Jloka, He TIparHe 3aJIMIIATU J[IM, OJJHAK aBTOpKa 1
JUIsL HET pO3MUKA€E XaTHIM 1HTEP €p, BUBOJAUTS ii HA MpocTip Oau3 OyIuHKY, aje
BCe K 3a Horo mexamu. Jla Jloka mouyBaeThCs BUIBHOIO Ha MPHUPOAL, OLIs
piuku, Ha 3eyeHid ransBuHi. Kapupan Takox e A0 medepu 1 KUBE TaM
NpOTAroM TpuBajoro yacy. | xoda med mOpoCTip € MEBHOIO MIPOIO TaKOX
3aMKHEHUM, BCE€ XK JIBYMHA MOBHICTIO CaMOCTiiHA, BJIaJHa HE MIIKOPSITHUCH
naHiBHid cucrtemi. Ecmepanca mnparHe BXHUTHCh Y BHUMIp IYOJII4YHOTO
(40JI0BIUOTO) IPOCTOPY Ta /i€ HA BiiHY.

[IporaronicT pomany “Carnorosis” TakoX MOJHUIIAE TIOMIBKY 1 B LIbOMY
HEMa€ HIYOro JUBHOTO, aJKE€ caMe YOJOBIKaM NMpUTaMaHHA cBoOoja diil. Ase
[iKaBo Te, 1m0 MakciMo, IMPOIrHOPYBAaBIIM MaTpiapXajibHi TPaAMIli, ige a0
CIIA abu gocsirtu aMepukaHchbkoi Mpii. BiH Mae iTu 1o cTonax BiIagHOTO Jifa,
OIMMIKYyBaTUCS MaWHOM Ta NPUMHOXYBaTH CTaTKHA, HATOMICTh BIH ine, He
nociyxaBmu aiga. [lpuexaBmm A0 Benukoro Micrta, MakciMO MeNIKae B
KBapTHUP1 BXKE HE MOJIOJIOT XBOPOT KIHKH 1 BIAASUY€E i THM, IO JIUIIIAE ITHOTHU i
NOHBKY. Tak TOYMHATHCSA 3aBOIOBAHHSI/OBONOMIHHSA MicToM [1, 93], sxe, Ha
nyMky B. AreeBoi, mae cekcyanbHe 3a0apBiieHHs. MakciMO Mparte cTaTu
“CBOIM”, JOCATTH YCIiXy, MO30YTUCA TOTO CTpaxy, sSIKUW BIH BIAYYBa€, KOJIU
0auuTh MOJIIII0, a BIITAK, MOYYBAKOYKUCH CJIAOKUM 1 O0€3CHIMM SK KIHKA, BIH
IparHe CTBepAUTHCS Xo4a O HaJ HElo.
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YukaHa, 110 CUMBOJI3YIOTh MPUKOPAOHHY KYJbTYPY 1 KOJMBAIOTHCSA M1k
JIBOX CBITIB, HAMAraloThbCsl CTBOPUTH MiCII€ JIJIsl CBOIO 1CHYBaHHS, 3BUIbHUTHUCS
Bil mouyTTs “6e3moMHOCTI”. JlopeuHow € Metadopa MOCTY, 3alpONOHOBaHA
MEKCUKaHO-aMEPUKAHCHKUMH MUCbMEHHUIIMUA ¥ JITEepaTypHUMHU KpUTHUKaAMU
I'nopiero Ancanpaya ta Uepi Moparoto, sik cMMBOJIa, SIKHUM TIOB’sI3y€ Il JBa
CBITH Yy ““MICIIl, /e BOHH MEPETHUHAIOTHCS Ta MOCTIHHO KPOBOTOYATH JI0TH, TOKU
HE HapOJIUThCA 1OCh HOBE” [4, 1]. [Toka30BUM y 1IbOMY IJIaHI € JIPYTUid poMaH
Anu Kactuuio “Camnoronis™ (Sapogonia, 1990), BoHa CTBOpIOE BUTaJaHY
Kpainy “npUKOpJOHY”, sika 3HAXOAUThCA MK cydacHuM Yukaro, LlenTpanpHOIO
ta [liBneHHoro AMepukoto Ta €Bporioro, “Where all mestizos reside, regardless
of nationality, individual racial composition, or legal residential status’ > [6,
1]. Ha mepmwmii morsisig 34a€Tbes, 1O L€ caMe Ta KpaiHa — OMpisHA JIIOJAbMU
3MIIIaHO1 KPOBi, JI¢ BCl KUTEJ1 OJTHAKOBO “HEOULT”, a OTXKE, TYT HEMaEe MICIs
pacoBiil AMCKpUMIHALIL. AJie BXKE 3 MEPIIMX CTOPIHOK CTAa€ 3pO3yMUIUM, IO
CamoroHIll OJIUH 32 OJIHUM TIKalOTh 31 CBO€i OATHKIBIIMHM B MOIIYKAaX Kpauioi
701, YOJIOBIKM — 4Ye€pe3 T'POMAISHCHKY BiiHY, JKIHKM — BiJl TIET 3K XKIHOYOI
HEPIBHOIPABHOCTI.

Oxpyr Moxnamatopa ®onkHepa Haragye Ham Kpainy Carorosio.
Tepuropiss He iCHye HacmpaB[i, BOHa BHrajaHa, SK Taka, 110 HailOUIbIIEe
IMIIOHY€e aBTOpaM. BoHM MaroTh 3MOTY NEpeMilllyBaTh CBOiX TepoiB SIK Yy
npocTopi, Tak 1 B yaci. DojgkHep HaBITh J0/Aa€ KapTy OKPYyTry, abu yuTay Mir
BI3yallbHO YSIBUTH 1ieH mpocTip. Y pomani KacTuuio » Hemae YITKUX KOPIOHIB
Ta ¥ PO HACEJIEHHS BIJOMO TLIBKH, 1O 1€ METHUCH.

Y npono3i 10 poMaHy MUCBMEHHHMIISI 30CEpE/Kye yBary uuraya Ha
HEBHU3HAYEHOCTI 1IGHTUYHOCT] Ta HESICHOCT1 KOPIOHY MUDK BHYTPILIHIM CBITOM
OCOOHMCTOCTI Ta 30BHIUIHUM KOHTEKCTOM, B SKOMY Iepe0yBa€ OCOOHUCTICTb.
Kacrinno po3nounnae pomat 3 onucy kpainu Camnorosii, KOpOHIB SIKOi HEMae
Ha Kapti cBity “Sapogonia (like the Sapogon/a) is not identified by modern
boundaries’ [6, 2], ie CTaH €THIYHOTrO CKIAAy, IO MA€ PO3MHUTI KOPAOHH. SIK
¢bi3uunnii  napamadr, CanoroHis NOpPOJIMBAa€E CBITIO Ha cHnenudiuny
reorpagiuHy, ICTOPUYHY, KYyJbTYpPHY, pPacoBy, OHTOJOTIYHY OCHOBY, IO
BiJ[3HaYa€ MOPIr MApriHaJbHOCTI, B SKIM B AMepHIll MEIIKae eTHIYHa oco0a.
3HaueHHs MPOJIOTY MOJSTaE B TOMY, IO KOXKEH MOBUHEH “‘Oa)kKaTh YHUKHYTHU
TOT0, 100 OyTH CanmoroHIEM, KOKEH MOXe HaO0yTH MaHbEPU3MY Ta FOBIp MOBU
[TiBH1yHOT AMEpHuKH, 1II0O ACUMUTIOBATHCS, YA BJATU 3 ce€0e JIATUHOEBPOIICHUIIS
ab0 JIOAMHY CEpelI3eMHOMOPCHKOTO MOXOJ/KEHHA, ajne crnpoba BaaTu i3 cebe
aMepuKaHIll Oy/e MapHOIO — B TOO1 o/pa3y po3Mi3HalTh camoroHus’ [6, 1].
He3Bakatoun Ha ¢i3uyHe ICHYBaHHS KpaiHM Ha CTOpIHKAaX pOMaHy, TaKul
MPOJIOT POOUTH HESCHUM 3B‘S30K MK 3€MJICIO Ta 1IEHTHYHICTIO.

Pofiom 3 AIKOT yCi KynbTypHi ribpmam (MeTrcn) HesanexHo Bif, IXHbOI HaLiOHa/IbHOCTI, PacoBOi HaIeKHOCTI,
rPOMagAHCHKOro CTaTycy.
3 . .

CanoroHis (AK canoroHeup i CanoroHka) He BU3HA4Ya€TbCA CyYaCHUMM KOPAOHAMM.



131

AMOiBaneHTHUM CcTae cTaBlieHHs Majpirana i 10 AMEpHUKH, OCKUIBKH
Horo TBOpuYa 1HAMBIAYaJbHICTH MepedyBa€e B MOCTIMHOMY CTaHI PO3BOEHOCTI.
Bona konuBaeThcsi MDK  BIIUAWIYIIHUMHM  cOpoOaMu  HECHPUUHATTS
aMEepPHUKaHCHKOI0 enocy 1 moBepHeHHs 10 CanoroHii Ta TipKUM YCBIIOMJICHHSIM
BJIACHOT HEMPUKASHOCTI B OyAb-IKid KyJbTYypl Ta CHCTEMI ILIHHOCTEH.
[ToBepTarounch Ha OaTBHKIBIIMHY, BIH HECHPOMOXXHHUM MOXEPTBYBaTH COOOIO,
15 KpaiHa 3amaiia Juis oro rpanaio3Hux riaHiB. CTaBieHHS MPOTAaroHicTa 10
CBO€1 OaTbKIBIIMHU OOYMOBJIEHE HOro BHYTPIUIHIM CTaHOM. ['epoii irHopye
3eMJII0 MPEJKiB, BITHOCUTH ii 00pa3 B mapuHy ¢anTasii Ta Midy, HATOMICTb
HAJAI0YM IepeBary MOBEPXOBHUM, HE3HAYHUM MOKJIMBOCTSM, SKI IPOMOHYE
aMepHuKaHCbKe cycnuibcTBO. [lepea unTauem mnocrtae “MiKKYJIbTypHaA JIIOAMHA
0e3 MicIs”, OCKUIbKM MPOTAroHICT HE MOYYBAEThCs ACIUBUM Hi B CanoroHii,
HI B 1HWINA KpaiHi. IMMmirpamiiiHa ojiccesi TOJOBHOTO Teposi Mae Ha MeTI
NepeMillleHHsT 13  OJHI€l KyiabTypu B 1HmYy. HailOuip mnomupeHoro
TPAHCKYJIBTYPHOIO MOJOPOXOKIO B JATUHOAMEPUKAHCHKIN KYJIBTYP1 € MOJI0POK
yepe3 KopAoH A0 €Bpornu, a noTiM Hazad. Kodman BBaxkae, 110 Taka MOI0POK
HEOOX1IHa ISl TOTO, 100 JI3HATHUCS MPO E€BPOIECUCHKY HOPMY, a 4epe3 Hel —
“JaTMHOAMEpPUKAHCHKY HAITHOPMATUBHICTE [2, 190-191]. MakcimMo nmogopoxye
no ®panuii, Amepuku, Icnanii, a TOTIM MOBEPTAETHCS JOJIOMY y CBii CBIT 13
IHIIOTO0 KYJbTYPHOIO MPOCTOpY. Takuil cmocid XKUTTS AONOMarae repoeBi
3HAUTH TOYKY BIJIIKY Ta OCHOBY [UJIsi 3icTaBiieHHsA. Bin’izn mo €Bpomnu
CUMBOJII3Y€ BTPATY LIIHHOCTI CBO€T KYJIBTYpH, ajie BOJAHOYAC 1 MOUTYK HOBOTO.

JliMm o3Havae Miciie JIOJWHA HE TUIBKM B TIPOCTOPl, aje 1 B yaci.
ByaiBHULITBO UTJIa CTAa€ CBSIICHHUM aKTOM 3aCHYBaHHS pPOAY, CTBOPEHHS
POJIMHHOI €MOXU MEePIIONOoYaTKy, Ka Yyepe3 3eMJII0 i KOpEeHI CHOJIydaeThes 3
MUHYJIUM KOHTHUHEeHTy. Hamanku ciM’i, gkl mioum 3 J0MYy, MparHyTh
MOBEPHYTUCA B HOTO CTIHM HAa moOayeHHs 3 AUTHUHCTBOM. JlOMiBKa crtae
CUMBOJIOM TO€JIHAHHS JIIOAUHU 3 MUHYJIUM KOHTUHEHTY. Lle#t cTifikuii croxer
CBITOBO1 JIITEpaTypu IIUPOKO TMpPEJCTaBIE€HUH 1 B TBOpax uukaHoc. [im
CTBOPIOE HABKpyru cebe TemmopaibHMi TmpocTip. Mazpiran pa3 mo pa3
MOBEPTAETHCA 31 CBOIX MaHIpPIB A0J0MY. AJie 3rooM OYyIMHOK 3/1a€ThCsl HOMY
3HayHO MeHWUM. “Maximo entered the house that had shrunk in his mind. The
main room was half the size as he remembered it [6, 88]. 3uauymicTs OMY,
0abyci Ta Jiaycs CTalOThb MEHII BaXJIMBUMH IS TOJOBHOTO Tepos. “She
(grandmother) was smaller, too, than he recalled”” [6, 88] “Only his
grandfather hadn’t shrunk. He was actually bigger than Maximo remembered’
[6, 90]. Bin 3 nerkictio 3anumiae OyAMHOK Ha MOTaly BiiHI [2, 242].

[TucbMeHHHUIISI B CBOIX TBOpaxX HAMAraeTbCs CTBOPUTH MPOCTIP, B IKOMY
0 He CTOsJIO MUTAaHHA reHepy. “laeasbHUM 3aMKHEHMM MPOCTOPOM >KIHOUOTO

* Makcimo YBINLWOB A0 BYANHKY, AKMIA BUAABCA MOMY 3HAYHO MEHLIMM. BiTanbHa Byna B NONIOBUHY MEHLLA, 33 TY, AKY
BiH mam’aTas.

> BoHa (6abycs) Tex 6y/ia MEHLLOIO, HisK BiH NpuUrasysas.

® TinbKM Moro gjs He 3meHLWMBCs. B3arani BiH 6yB HaBiTb 6inbWKMM, HixX MaKcimo oro nam’sTas.
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icuyBanns” [1, 87] crae nim Ilactropum Ta i mompyru Ilepaum B pomani
“CamnoroHis”. Y HUX Bce OyJI0O HaBIUJI 1 BOHM KOXXHHUH JI€Hb 3Ba)Kalud Ha
MepeBark TaKOTO JKUTTS Ta paxXyBaJM HEAOJIKH KUTTS 3 TPOTUIICIKHOI CTATTIO
[6, 126]. “Yet, she was happy. They were happy, Perla had moved in with
Pastora. As there was only one bedroom, they shared the same bad, the only
closet, each others clothes, make up, tooth-brush. In their new relationship they
celebrated all the possible advantages of sharing life with another woman,
while counting the disadvantages one had sharing with the opposite sex”’ [6,
127]. XKiHku XUBYTh Yy HaTpiapXajdbHOMY CYCHUIbCTBI, A€ HOPMaJIbHUMHU
CTOCYHKaMM BBaXaloThCsl rerepocekcyanbHi. [lactopa Bpemiti-pemt obupae
CTEPEOTUITHI BIIHOCUHH — YOJIOBIK-)KIHKA.

Ha namy aymky, daco-npoctopoBuii aHani3z pomaHiB A. Kactiuio crane
B Haroi HAyKOBIISIM TP JOCIIIIPKEHH] KaTeropii XpOHOTOIY.
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’Ane BoHa 6yna wacnmea. BoHn bynu wacamsi, NMepna nepeixana pasom 3 Mactopoto. OcKinbKM Tam byna TinbKun ogHa
CNa/sibHA, BOHM CMain Ha O4HOMY JiXKKY, KOPUCTYBaNUCS OAHIE0 BaHHO, Bpann oaHa B 04HOI 04sr, BCe NOTPibHe ana
MaKifxy, 3yOHi WiTKW. B LbOMy HOBOMY *KUTTi BOHW CBATKYBa/M YCi MepeBary KUTTA 3 KIHKOK i paxyBasm MiHyCH, KOau
uBew 3 NpeAcTaBHUKOM NPOTUNEKHOI CTaTi.
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AHOTALA
A.B. CoBeTHa
KATET'OPIS XPOHOTOITY B POMAHAX A. KACTLJIJIO

CrarTsi NMPUCBAYYETHCS  BUBUEHHIO YacCO-IPOCTOPOBUX KOOPIWHAT B
TBOPUOMY JOpPOOKY MEKCHUKaHO-aMepuKaHcbkoro astopa A. Kacrimio.
[lutanHss XxpoHoTomy Oe3niu pa3iB  CTaBajo O00’€KTOM  JOCIHIIKEHHS
BITUM3HSHUX 1 3apyODKHUX JiTepatypo3HaBliB. TBopuicTs A. KacTumio me He
JIOCHpKyBaslach 3 1i€i TOYkH 30py. DEeMIHICTChKI MOTISAM MHUCbMEHHUI
3HAMIIJIM CBOE BIIOOpaK€HHS B pOMaHHIA 1po3i aBTOpku. Omno3uilis
3aMKHEHOTO/BIIKPUTOTO MPOCTOPY € aKTyaJIbHOIO JJIsi MUChbMEHHHUIb YMKaHA 1
A. Kacrimno 3okpema. JKiHkam BiIBOAUTBHCS TpaAMIiiHE Miclle — KYyXHS,
YOJIOBIKM BUIbHI TIepeOyBaTh 3a MexaMu OyauHky. [lmimyenko 3ayBaxye mpo
HEOOXITHICTh JOCHIPKCHHS OHTOJIOTTYHOI PIBHOCTI B mapi OyAauHOK/miM. A.
KacTiio BUBOAUTH KIHOK 3 00MEXEHOTO TIPOCTOPY.

KittouoBi cj0Ba: XpoOHOTOM, YaCO-IPOCTIP, 3aMKHEHHI/BIIKPUTUN TTPOCTIp.

AHHOTALUA

A.B. CoBeTHast
KATEI'OPUS XPOHOTOIIA B POMAHAX A. KACTUJJIO

JlaHHass ~ cTaThs MOCBSIIEHA WU3YYEHUIO BPEMEHHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIX
KOOpPAMHAT B TBOPYECTBE MEKCHUKAHO-aMEPUKAHCKOM MHUCATENbHULBI A.
Kactunno. Bompoc XpoHoToma cTaHOBWICS OOBEKTOM  HCCIEAOBaHUS
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX KPUTUKOB MHOro pa3. TBopuecTBo A.
Kactumio emé He m3yyanoch ¢ 3TOM TOYKH 3peHUs. DEMUHUCTCKUE B3TJISAIbI
MMCATEJIbHUIBl HAIIA CBOE OTpPa)XEHWE B POMaHHOW mpo3e. Onmo3uuus
OTKPBITOT0/3aKPBITOTO MPOCTPAHCTBA SABIIAETCS AKTYaJbHOM ISl MUCATEIbHUIL
yukana u A. Kactumio B Tom umcne. JKeHIIMHAM OTBEAEHO TPaAULMOHHOE
MECTO — KYXHs, MY>KUYMHBI BOJIbHBI ObITh T/ie 3aX0TAT. IlInunueHko roBopur o
HEOOXOIUMOCTH JIOCTH)KEHHUSI OHTOJIOTMYECKOW pPaBHOCTU B mMape I0oM (Kak
3nanue) u goMm (kak ourymeHue). A. KacTwino BBIBOAUT JKEHIIMH U3
OTPaHUYEHHOI'O MPOCTPAHCTBA.

KiroueBble cioBa: XpOHOTOI, BPEMEHHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIE KOOPAUHATHI,
OTKPBITOE/3aKPBITOE MPOCTPAHCTBO.
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Summary
A.V. Sovyetnaya
THE CATEGORY OF CHRONOTOPE IN A. CASTILLO’S NOVELS

This article is devoted to the problem of chronotope in the novels of Ana
Castillo. The specific features of Mexican-American culture couldn’t but
influence the works of the author. As far as A. Castillo is a feminist her novels
have the impact of gender distinction. So the author underlines the place for
women — kitchen and the house, for men — every place outside. Some women
start breaking the tradition. Much attention is given to the locus of the house as
the thing deeply rooted in the culture and tradition. The author also makes up a
country which doesn’t exist in fact but is a real home for every person with
mixed blood. Ukrainian scientists will continue investigating the problem in
their future critical works.

Key words: chronotope, locus, chicana.
CraThsi mpopelieH3UpOBaHA U PEKOMEHJ0BaHA K Me4yaTw K. (Quioi. H., CT.
penoaaBaTeiieM Jucyn O.B.



